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UN SANCTUAR TRACIC AL SOARELUI� 
LA CETATEA DIN PETRIS, ?� 

de HRISTACHE TATU 

La începutul epocii civilizaţiei fierului, când sunt înălţate cetăţi ca cea 
din Petriş, Haţeg, încep să se concretizeze în forme elaborate şi reprezentări 

ale concepţiilor, manifestărilor şi practicilor religioase şi astronomice chiar, 
cum au existat la multe popoare antice. Herodot le-a remarcat în practică la 
Geto-Daci, dar se pare că le-au avut în folosinţă şi Tracii. 

La Cetatea din Petriş surprindem existenţa unui fel de atelier în aer 
liber de sculptură străveche realizată, se pare, în astfel de scopuri. 

Pe panta ce drumul din Câmpul Răstoacă, de la est de Haţeg, urcă în 
serpentină, în imediata apropiere de fosta poartă a cetăţii, se află un grup de 
patru stânci naturale pe care apar sculptate prin dăltuire un complex de figuri 
(Vezi planşele). 

In centrul lor, pe un pisc care a străjuit intrarea în cetate pe latura de 
vest a drumului, domină o stâncă căreia cu vremea i s-a modelat o înfăţişare 

stranie de zimbru împietrit pe timpul saltului şi rămas sprijinit pe picioarele 
dinapoi. Este cunoscută sub denumirea de «Stânca lidovului». 

Forma de animal întărâtat are peste 5 metri lungime şi este înălţat la 
peste 4 metri, grosimea lui depăşind 2 metri. 

Dar nu pitorescul ei contituie ceea ce izbeşte imaginaţia celui ce o con­
templă, ci reprezentările elaborate de om pe ea, ţinând de facultatea care-i 
este prorpie numai lui - creaţia. 



Pe partea care ar reprezenta capul, luminat tot timpul zilei de soare, 
este dăltuită în adâncime de peste 0,20 m. o suprafaţă circulară, circumfe­
rinţa fiind adâncit marcată şi având diametrul de 1,25 m (Vezi foto 1). 

Se pare că s-a urmărit să se creeze o anumită poziţie a orizontalităţii 

figurei în raport de cursul astrului zilei, pentru că partea din semicercul nor­
dic este mai mult adâncită şi are realizată o înclinare oarecum oblică pe verti­
calitatea plană în care a fost concepută, astfel ca razele soarelui să cadă din 
plin, vertical pe suprafaţa care a putut servi drept cadran solar. Dinspre par­
tea de nord, perpendicular pe diametrul vertical al figurii sculptate, în poziţie 

orizontală sînt îndreptate trei muchii paralele prelucrate în relief în peretele 
stâncii. Cea de deasupra lasă împresia că ar trece prin cercul suprafeţei circu­
lare, a doua că străbate jumătatea inferioară a semicercului, iar a treia s-ar 
înscrie pe baza de jos a circumferinţei. Spaţiul de sub muchia a treia pare să fi 
fost şlefuit. Este posibil ca aceste muchii să fi stabilit valori de măsurarea tim­
pului sau poziţii ale astrului zilei sau chiar al nopţii, în raport de umbra lăsată 

pe ele de axul cadranului solar, ce pare să fi existat. 
Cei care au văzut această lucrare, inclusiv un arheolog maghiar, s-au 

pronunţat că ar reprezenta soarele, simbol al credinţelor din îndepărtata anti­
chitate (Foto 1). 

Foto 1. Schita.,Cetătii din Petris. , 

Lucrarea nu se reduce la atât. Pe partea de nord, dinapoia stâncii, a 
fost prelucrată o faţă În poziţie verticală pe care este sculptată în relief, ca o 
lipie de pe care a fost ridicat ţestul, crescută mai bine de 0,10 m. din circumfe­
rinţa în care se înscrie, avînd diametrul de 1,25 m. 
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În semicercul superior este săpată o nişă, o adâncitură, prin dăltuire, 
căci urmele de daltă dovedesc aceasta, due ar putea reprezenta, sublimat la 
esenţe, ca pe figurinele neolitice sau creaţiile brâncuşiene, părţi ale feţei 

umane, ochi, gură, dîndu-i aspect antropomorf, cum apare în sculptura sau 
pictura folclorică ce reprezintă soarele. 

Urmele lăsate de daltă pe figura în relief par să aibă şi ele o semnifi­
caţie. Admiţând câteva procente de fantezie analizei, s-ar putea interpreta că 

ar întruchipa mâna dreaptă cu palma deschisă şi ridicată în sus ca pentru a 
primi ofranda jertfei oficiate pe suprafaţa circulară cu şănţuleţul aflat deasu­
pra. Ea poate indica şi date legate de astronomie. Astfel, degetul mare, gra­
vat pe peretele de vest al nişei, ar indica vestul, iar celelalte patru de pe pere­
tele de sud, resfirate cum sunt, s-ar referi la poziţii ale astrului zilei. De fapt 
ipoteze. Stânca fiind de natură sedimentară, cu uneltele vremii de atunci nu 
s-a putut realiza o lucrare asemănătoare nici cel puţin menhirului de la Baia 
de Criş, contemporan. Totuşi, însoţitorii mei au numărat cele cinci degete şi 

au rămas cu impresia că reprezintă imaginea unei mâini. Cu aparatul foto de 
care dispun n-am putut realiza o imagine suficientă şi nici mulajul luat n-a 
fost concludent. Astfel că mă rezum la atât. 

Dar - alt aspect -, partea de stâncă cu faţa în care este încadrată figura 
în relief pare să fi fost prelucrată, ca să poată înfăţişa o acvilă pregătită să-şi 

ia zborul. Umerii simetrici de o parte şi de alta a figurii şi aripile ridicate dar 
încă nedesprinse de trup, cum apare pe peliculă, ar semnifica aceasta, încât 
cei care ne-au însoţit nu s-au putut opri să nu exclame: Această figură repre­
zintă un adevărat sfinx! (Foto 2). 

Foto 2. Stânca Jidovului cu cadranul solar. 
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În plus, pe partea superioară dinspre nord, care ar reprezenta crupa 
formei zoomorfe a stâncii, este dăltuită în poziţie orizontală o altă formă cir­
culară, similară primei, adâncită mai bine de 0,20 m., de asemenea cu diame­
trul de 1,25 m. Pentru a se putea obţine orizontalitatea şi conturarea figurei, 
pare să fi fost derocată jumătatea superioară a părţii de nord a rqcii pe gro­
sime de 0,80 m. Această figură este mai erodată, dar marginea de nord est 
este evidentă şi pare să fi fost şlefuită ca pereţii alveolaţi ai râşniţelor antice. 
Circumferinţa a fost bine marcată şi se apropie de muchia superioară a feţei 

în poziţie verticală cu figura în relief. Din centrul figurii porneşte un şănţuleţ, 

săpat prin dăltuire. Pereţii şlefuiţi au 0,18 m. înălţime, străbătând muchia în 
care se întîlnesc cele două figuri pentru a se putea scurge din cea de deasupra 
spre figura în relief, posibil, sângele de la jertfele practicate în acele vremuri 
pe astfel de altare. (Foto 3). 

Foto 3. Figura În relief cu Înfăţişare de sfinx. 

Şi ca o curiozitate, pe care n-am putut-o explica, aparatul foto a relevat 
o figură circulară şi pe sol, în faţa botului zoomorf al stâncii, de proporţie 

mai mică, pe care cu ochiul liber n-am putut-o identifica, de altfel nici 
căutând-o. Potrivit foto 3, dacă semnul circular nu este o defecţiune a pelicu­
lei, înseamnă că şi la nord de stâncă aparatul a mai relevat o figură similară 

celei din foto 4. 
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Foto 4. Figura În relief privită din alt unghi. 

După poziţia faţă de punctele cardinale şi posibilitatea de a fi luminate 
de soare, prima împreună cu cele trei muchii pot primi radiaţia solară toată 

ziua, a doua în crepuscul, iar a treia la zenit sau pe timpul coborârii soarelui 
spre asfinţit. 

Dacă am lua în considerare ca existente şi cele două figuri identificate 
de aparatul foto, situate una la sud şi alta la nord de stâncă, înseamnă că şi 

ele au putut avea un rol în scopul pentru care a fost elaborat acest complex. 

Orânduirea figurilor pe stâncă pare să fi îndeplinit o funcţionalitate 

pentru cei care au conceput-o. 
Reliefează o organizare logică în legătură cu măsurarea timpului şi, 

posibil, pentru astronomie, preocupări care în acele vremuri constituiau mis­
tere şi în favoarea lor se oficiau practicile religioase. 

A doua stâncă este situată la 10 m. pe direcţia sud-vest, de unde figura 
primă de pe «Stânca lidovului» este luminată tot cursul zilei. Este de formă 

obişnuită, ieşită din sol, cu latura lungă pe direcţia est-vest. Pe ea este 
dăltuită o altă figură circulară, în poziţie orizontală, ca o vatră de foc, cu dia­
metrul de 1,50 m., orientată în aşa fel încât să fie luminată tot cursul zilei. 



Stânca fiind înclinată, în partea din amonte, adâncitura realizată pentru obţi­
nerea orizontalităţii şi conturarea formei ei, este de 0,60 m (Foto 5). 

A fost aproape total acoperită cu muşchi care se transformase într-un 
fel de saltea în adâncitura alveolară. Numai după înlăturarea vegetaţiei 

ne-am dat seama de asemănarea dintre figuri şi că poate fi posibilă o contin­
genţă între ele. 

Poto 5. Şănţuleţul de pe figura formei de crupă a stâncii. 

Stânca a treia, mai mică ca volum, este situată pe latura de est a drumu­
lui. Efigia sculptată pe ea este de formă sferică, având diametrul de 1,25 m. 
Pentru prelucrarea ei s-a dăltuit roca mai bine de 2 m. în lungime, peste 1,0 m 
în laţime şi 1,5 m lăţime, creindu-se adâncitura alveolară în centrul căreia s-a 
dat forma efigiei (foto 6). "Întrucât se pare că nu s-a reuşit ca faţa ei să fie 
îndreptată pe o direcţie paralelă cu sfinxul, a fost dislocată şi aşezată în 
poziţia proiectată. 

Este posibil ca figura de pe această stâncă, împreună cu sfinxul de pe 
Stânca Jidovului, situată pe latura de vest a drumului, oarecum în acelaşi 

plan şi pe poziţii dominante, au avut rol să impresioneze şi să creeze un cadru 
solemn pentru cei ce urcau spre poarta cetăţii. 
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Fato 6. Figura de la sol cu aspect de vatră de foc. 

Fato 7. Figura de pe stânca a treia. 
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Ultima stâncă, cu altă figură mai impresionantă ca cea de pe penultima, 
se află pe locul unde o cale ce cobora de la stânca lidovului întâlnea drumul 
care urca din Câmpul Răstoacă, pe partea superioară a pantei dealului Petriş, 

spre poarta de vest a cetăţii, şi continua spre Subcetate (cale străveche). Este 
masivă şi formează vârful unui pisc care domină în jur şi în special calea spre 
cetate. Lăţimea ei, de peste 10 m., este îndreptată spre vest. În partea de nord 
prezintă o deschizătură ca şi gura unei mici peşteri. 

Pe partea superioară a ei a fost dăltuită o adâncitură circulară de formă 

alveolară, cu pereţii în pantă, lucraţi în simetrie perfectă, ca să încadreze efi­
gia în relief, care se înalţă din circumferinţa de 1,25 m. în care a fost înscrisă, 

cu patru muchii foarte aplatizate, însă închizând patru feţe ce se unesc cu 
unghiul ascuţit în vârful unei forme piramidale. (Foto 8). 

Foto 8. Figura de pe stânca a patra cu aspect piramidal. 

Poate fi privită şi ca fiind o calotă sferică turtită. Se remarcă însă că 

iniţial ea s-a prezentat cu patru feţe triunghiulare ce alcătuiau o formă pira­
midală. În poziţia ce i s-a dat, este posibil ca vârful ei să indice o direcţie ver­
ticală pe zenit. 

Efigia, în forma de jeţ în care a fost concepută să troneze, a putut 
înfăţişa o figură demiurgică pentru cei din acele vremuri şi să impresioneze, 
ca şi în cazul celorlalte, pe cei ce se apropiau de cetate. 
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Astfel s-ar prezenta complexul de figuri sculptate de pe cele patru 
stânci, din care trei sunt grupate imediat în apropierea porţii de nord, iar a 
patra se află la circa 100 m nord-vest de Stânca Jidovului, fiind vizibilă de pe 
aceasta şi cea de a treia. Pe această latură a cetăţii au fost singurele stânci mai 
proeminente, ieşite din sol. 

Lucrările par să constituie un complex cu funcţionalitate, posibil şi pen­
tru astronomie, dacă ţinem seama că multe civilizaţii şi popoare au utilizat în 
antichitate astfel de repere stabile pentru a determina în raport de ele poziţii 

ale aştrilor cereşti. 

Este greu de închipuit, măcar şi ipotetic, un sistem de utilizare a acestui 
complex în legătură cu astronomia şi de aceea nu încercăm să demonstrăm 

aşa ceva. 
Totuşi, luând drept obiectiv Complexul astronomic şi religios de la Sar­

mizegetusa Regia, cu care s-ar putea compara, stânca cu sfinxul, împreună cu 
a treia şi a patra dintre stâncile sculptate, ar putea fi asemuite cu marele tem­
plu şi ansamblul astronomic de acolo, iar figura de pe sol, sub formă de vatră 

de foc, cu placa de ardezit. Desigur, funcţionalitatea ar fi posibil să nu difere 
nici în legătură cu jertfele practicate. 

Numai că acest complex astronomic şi religios de la Cetatea din Petriş, 

dacă poate fi considerat ca atare, este cu mult mai vechi. Complexul a ţinut 

de această cetate şi poate fi socotit strămoş al marelui centru religios şi de cer­
cetări astronomice de la Sarmizegetusa Regia.

Înaintea începerii cercetărilor la Cetatea din Petriş, când mă fră­

mântam să înţeleg rostul ei, am prezentat ceramică recoltată de aici spre a fi 
analizată şi de către Alexandru Vulpe. D. Sa s-a pronunţat că cetatea a exis­
tat, cu întreruperi, şi în secolele VI şi chiar III Î.e.n. 

Aproape un mileniu de existenţă în care, dintre neamurile tracice, 
Daco-Geţii s-au format ca mare popor, uimind pe anticul Herodot, care i-a 
caracterizat, după cum este cunoscut, ca «cei mai viteji şi cei mai drepţi dintre 
neamurile trace». 

După trei milenii, aceste pietre cioplite de la Cetatea din Petriş apar ca 
mărturii certe ale concepţiilor şi credinţelor călăuzite din vechime de oamenii 
acestor locuri. 

Complexul astronomic şi religios de la Cetatea din Petriş con'ostituie 
monument istoric şi trebuie să fie declarat ca atare, necesitând protecţia cuve­
nită. 

H. T. 
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ETAT ET RELIGION� 
DANS LES SOCIETES ANCIENNES� 

par le Prof. Dr. Iosif Constantin Dragan 

le voudrais mettre en relief l'importance de la religion dans ses rap­
ports avec l'Etat et stans la societe ancienne en general: 

1. La force de la religion 
Toutes les re1igions des societes anciennes, a savoir dans l'antiquite ro­

maine, ont eu une force vis-a-vis de l'Etat en devenant des entites para­
etatiques. Souvent les chefs politiques etaient meme les chefs re1igieux. Aucu­
ne autre religion a manifeste une force plus grande que le christianisme, com­
me il a ete demontre, des qu'il a ete accepte comme religion officielle et s'est 
organise en consequence. 

L'Eglise chretienne a ete organisee de Rome et non pas de lerusalem, 
par le merite de l'apâtre Paul, homme cultive, Pierre etant un simple 
pecheur; l'Eglise a pris sa force du moment qu'elle a adopte dans son organi­
sation, le modele de l'Etat Romain, avec leque1 elle s'est etendue dans tout 
l'Empire. 

Au debut elle a subi beaucoup de persecutions a cause de ses principes 
inapplicables au cent pour cent dans n'importe quelle societe organisee. Ainsi 
elle a mine les bases memes de l'Etat Romain (elle aurait pii detruire tout 
autre etat par ses principes anti-sociaux). 

L'analyse approfondie, faite par des grands historiens comme Edward 
Gibbon et Theodor Mommsen, a montre qu'une des grandes causes si non la 
principale de la chute de l'Empire Romain a ete la religion et l'Eglise 
chretienne. Voila ou peut mener la religion dans ses rapports avec les etats. 
Aujourd'hui meme on peut remarquer quelle force represente l'Eglise en Po­
logne et comme l'etat doit en tenir compte et essayer toujours de trouver des 
compromis. 

Ceci met en relief l'importance et le poids des valeurs religieuses et des 
preoccupations de l'homme pour la vie apres la mort. La religion organisee 
devient ainsi meme un besoin social comme tous les autres besoins de l'hom­
me dans la vie actuelle, besoins qui sont satisfaits egalement en commun, 
dans la societe. Voila d'ou surgit la force, qui peut devenir parfois meme 
destructive vis-a-vis de l'etat. 
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Dans l'annee 476 a la chute de Rome sous la pression barbare, l'Eglise a 
pris a sa charge meme des fonctions politiques et plus tard elle s'est mise d'ac­
cord et a facilite la formation en Europe des Etats des peuples envahisseurs. 

2. Proselytisme 
Les religions en general et le christianisme en particulier ont dans leur 

meme nature une tendance vers le proselytisme, pour sauver l'âme d'autres 
gens. Ce proseIytisme devient ainsi un «imperialisme spirituel», mais avec des 
consequences d'une sorte de «domination politique». Vis-a-vis de ces dan­
gers, certains peuples se sont defendus et n'ont pas accepte la conversion. 

Dans le Moyen-Age en Europe Orientale et au Moyen-Orient, deux for­
ces religieuses-politiques essaient de conquerir a la nouvelle foi: la confession 
byzantine-orthodoxe et l'islamisme. 

L'Empereur de Byzance pour compte du Patriarcat et le Calif de Bag­
dad pour l'islamisme, pratiquent le proselytisme meme par des guerres et es­
saient de conquerir a la nouvelle foi les peuples de la steppe scythe, ou a 
l'epoque fonctionnait un Empire fort et guerrier, l'Empire des Kazars. 

Cette population d'origine turque a resiste pendant un certain temps, 
mais en 740 elle a adopte une religion qu'elle considerait «plus neutre», au 
moins dans sa zone, a savoir le «mosaisme des Juifs», malgre que ces Turcs 
-Kazars n'avaient aucune liaison , ni ethnique ni politique, avec les 12 tribus 
repandues dans le monde par l'exode, a la suite de la destruction du Temple 
de Jerusalem dans l'annee 70. 

A cette religion nationale, discriminatoire et exclusiviste, s'est ajoutee 
la «13-eme tribu» comme le fameux ecrivain tres documente sur des sources 
arabes, byzantines et israelites Arthur Koestler a nomme cette population, 
qui venait s'ajouter spirituellement par l'adoption des Saintes Ecritures (en 
realite l'histoire des juifs semites). Ainsi les Kazars sont echappes a la domi­
nation, preferant rester et devenir dominateurs, au lieu d'etre domines. 

Un autre exemple de proseIytisme avec des propos de conquete d'autres 
peuples, ont ete les tribus mongoles des Mogyors (Hongrois) qui en adoptant 
le christianisme de confession catholique, utilisaient cet aspect de la religion 
pour penetrer en Transylvanie autour de l'annee 1.000, malgre que les 
Roumains etaient deja nes chretiens depuis le commencement par l'oeuvre de 
l'apâtre Andre, les eveques Ulfilas et Niceta qui ont ete destines pour la zone 
du Danube pour exercer leur apostolat chretien. 

3. Ideologie 
La religion chretienne installee dans l'Empire Romain et dans les etats 

qui ont suivi en Europe, a developpe une nouvelle «ideologie» qui touchait 
les valeurs culturelles precedentes et ont domine pendant tout le Moyen-Age, 
jusqu'a la Renaissance. 

Elle a commence par le philosophe religieux de la periode nomme 
«patristique», aves des interpretations formulees par Origenes, Saint Augus­
tin et autres, mais qui ont porte egalement a des schismes et ideologies diffe­
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rentes. Ainsi s'est developpe «l'arianisme» dont l'auteur a du se refugier de 
l'Afrique en Dobrugia-Getia Minor, pres du port Tomis-Constanza. 

Cette region est devenue un «centre de foi et de martyrs» (une vingtaine 
enumeres dans mon livre Dacia's Imperial Millenium que j'offre en homma­
ge, a qui est interesse). Parmi les martyrs, je cite seulement le nom Dacius et 
parmi les savants je cite Joan Cassian qui s'est deplace a Marseille ou il a 
publie 80 oeuvres et fait construire le Monastere Saint Victor, qui existe 
toujours. 

4. Histoire 
Pour nous historiens, il est important que je cite la plus grande 

personnalite de cette region, le Monseigneur Denis le Roumain (faussement 
connu sous le nom de Dionisius Exiguus, «moine scythe» malgre que n'exis­
taient plus de scythes dans cette diocese, nomme ainsi par Diocletien. Il ~tait 

un polyglotte tres cultive, ami personnel du premier ministre d'ltalie Cas­
siodor, et avec celui-ci fondateur de la premiere universite de la nouvelle 
Europe a Vivarium Squillace. Il a ete invite par le Pape aRome pour calculer 
la date des Pâques pour 99 ans en avant, ce qu'il a fait de maniere correcte et 
a l'occasion il a lance l'idee de creer une nouvelle ere, «Anno Domini» a par­
tir de la naissance de notre Seigneur Jesus Christ. 

La proposition a ete faite dans l'annee 526 a.D. et le Pape par une bulle 
invitait les chretiens a partir de 531 d'utiliser cette nouvelle datation, 
aujourd'hui adoptee dans tout le monde meme non chretien. Denis le 
Roumain de Constanza est devenu l'~rivain le plus cite chaque jour dans le 
monde en datant n'importe quel document. Mais combien de gens se souvien­
nent ou le savent-ils? 

Pour nous, les historiens, cette initiative de Denis nous a oblige de re­
faire la datation des evenemeQts historiques, en divisant le temps passe en 
deux epoques: avant et apres la naissance de Jesus Christ. Il a fixe la naissan­
ce de Jesus dans l'annee 754 «Ab urbe condita», qui est devenue l'annee + 1 
de la nouvelle ere a.D. Toutes les dates historiques ont recu ainsi une nouvelle 
datation que nous tous utilisons, sauf Mommsen qui indique les deux dates 
de la fondation de Rome et a.D. 

Les recherches recentes ont prouve que Denis le Roumain manquant de 
documentation suffisante, s'est trompe de six ans, la naissance probable de 
Jesus etant en 748 u.C. Mais nous ignorons la date effective de cette naissance 
sans pouvoir arriver a une conclusion sure (se basant soit sur les trois 
recensements d'Auguste dans les annees - 28, - 8 et + 8 et meme sur la cornete 
Halley, qui revient d'actualite cette annee). 

Si nous avons en Herodote le pere de l'histoire antique, Denis le 
Roumain par cette initiative de changement de la datation de temps histori­
que devient lui aussi un autre pere de l'histoire, ou tout au plus un grand et 
digne collegue de nous historiens. 

J. C. D. 
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L'IMPORTANZA DELLA DONNA� 
NELL'ILLIRIA DEL SUD� 

Attraverso i documenti epigrafici di Dodona e di Butrinto 

di NERMIN VLORA FALASCHI 

Aristotele considerava le donne «utensili animati» (1). E non vi e dub­
bio che i suoi principî hanno lasciato fino ai nostri giorni impronte indelebili 
sulla filosofia esul moda di vivere. 

E non vi e neanche dubbio che la maggioranza degli studiosi ha fatto 
proprî questi principî, sviluppando una sorta di «forma mentis» che tende a 
collocare la donna di tutte le antiche societa mediterranee nella stessa si­
tuazione che aveva nella societa greca. E neppure dissimile, del resto, era 10 
stato della donna romana, per altro migliorato grazie sopra tutto aH'influen­
za etrusca. 

Invero, in molti paesi la societa non e riuscita ancora a liberarsi comple­
tamente da certi principî aristotelici. 

Al contrario. da quanto risulta dalle testimonianze epigrafiche di Do­
dona e di Butrinto relative ad un periodo compreso tra il VIo e il 1° secolo 
a.C., nell'Illiria Meridionale la donna godeva diritti uguali a quelli degli 
uomini e, in a1cune circostanze, addiritura superiori. 

Non intendiamo certa inoltrarci nelle profondita del tempo, fino a rag­
giungere l'epoca del matriarcato, quando si venerava «Dhemetra» (nell'illiri­
co moderno, cioe in albanese, si ha : Dhe - Terra, e mitra - utero, per cui: 
Dhemetra - Madreterra) esua figlia «Cora» (in albanese: kora - il raccolto), 
assunte dai Romani rispettivamente come «Ceres» e «Proserpina». E neppu­
re desideriamo parlare di «Afrodite» (in albanese: Afer - vicino, dita - il gior­
no, quindi Aferdita - Vicina al giorno), la Dea dell'alba e deHa bellezza che 
piÎ1 tardi i Romani chiamarono «Venus», 10 stesso nome che indica il pianeta 
ultimo a scomparire sul far del giorno. 

Queste e molte ancora erano ed appartengono alla leggenda nella di­
mensione della mitologia, che indubbiamente rappresenta parabolicamente le 
vicende reali del periodo preistorico. E' infatti con la diffusione della scrittu­
ra che gli eventi entrano in una nuova fase e diventano cronaca e poi storia. 
Anche se la storia non pua essere considerata completamente imparziale, 
perche abitualmente subisce la pressione di interessi, di convinzioni e di si­
tuazioni soggettive emotive e politiche. 

Comunque sia, le iscrizioni scolpite sulla pietra non possono in alcun 
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moda tradire la realtă ne trasformare i fatti come specchi deformanti. 
Le paleoscritture di Dodona e quella di Butrinto, sul cui muro di cinta 

ne sono state scoperte recentemente altre 36, ne sono una valida testimonian­
za. 

Esse costituiscono verită incontestabili, a disposizione per ogni ulte­
riore indagine su basi assolutamente scientifiche. 

Esse certificano gli eventi delI'ambiente, senza peraltro commentarli, 
ed escludono quindi verită «psicodeliche» dettate da stati emotivi e da muta­
menti contrastanti. 

Esse danno informazioni dirette e non deformate sulla vita sociale, isti­
tuzionale e giuridica, connesse con le popolazioni di Dodona e di Butrinto, 
nonche dei territori limitrofi e affini, come l'Epiro, la Macedonia, la Tracia, 
l'Etolia e Sparta, dove le norme di vita non seguivano le leggi delI'Attica. 

Una delle caratteristiche di maggior rilievo e interesse di queste iscri­
zioni e costituita dalla Iora precisa indicazione sul posta che occupava la don­
na nel contesto familiare e sociale. Infatti da questi documenti epigrafici ri­
suIta evidente che la donna delI' Illiria Meridionale godeva di una stato di 
autonomia, in assoluto contrasta con quello delIa donna greca, perennemen­
te sottoposta a un tutore. 

Lo studioso Vatin informa che: «Nella maggior parte del mondo elIeni­
co... ogni donna era sottomessa durante tutta la vita alI'autorită di un 
uomo... ElIa non poteva intentare azioni giudiziarie, ne stare in giudizio, ne 
comprare o vendere a meno che non fosse assistita daI suo kyrios (tutore) (2). 

Uno degli scienziati che ha dedicato studi particolari alle iscrizioni di 
Dodona e di Butrinto e il francese Pierre Cabanes. Egli dă chiarimenti inte­
ressanti sui varî aspetti delIa condizione delIa donna nelI'Illiria Meridionale 
scrivendo fra l'altro che: «E' sop.ra tutto interessante notare il posta occupa­
to dalla donna nella gerarchia del gruppo familiare. Il ruolo reale che le com­
pete si pu6 rilevare dalla decisione di emancipazione (liberazione di schiavi)e, 
per analogia, che gode nella gestione stessa di questo gruppo. In molti casi la 
donna e citata in testa al gruppo familiare e, sembra, con un significato ben 
preciso» (3). 

Inoltre 10 stesso Cabanes riferisce che sulla parete occidentale del teatro 
di Butrinto le iscrizioni rinvenute danno 18 casi di emancipazione decisi da 
una donna da soIa, relativi alIa liberazione di 40 schiavi» (4). Cabanes cita 
anche il caso di una donna di Dodona che prese da soIa l'iniziativa di emanci­
pare una schiavo alI 'epoca di Alessandro Magno, cioe tra gli anni 340 e 330 
a.C. (5). 

L'archeologo italiano Ugolini, una dei precursori nella scoperta di 
queste iscrizioni, fa sapere che due ati completi di emancipazione furono ese­
guiti in conformită delIa decisione assunta da una donna senza alcuna assis­
tenza. 

In una dei casi riferiti, una certa Teimagora, figlia di Nikolaos, il cui 
nome e seguito dalI'indicazione delI'etnia, Ophulis, emancip6 Sotia e Hiero, 
figlia di Sotia, trattenendole a suo servizio per tutta la durata delIa sua vita. 
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Nell'altro caso, citata da Ugolini, Lyso, figlia di Lysianas Kotylaia, 
rese liberi quattro schiavi, dei quali almeno tre erano donne 6). 

Fra le 36 iscrizioni del muro intorno alla cittă di Butrinto, solo 24 sono 
leggibili. Appartengono ai sec. II el a.C., come sopra accennato, si tratta di 
atti di emancipazione di schiavi, in gran parte ad opera di donne. 

Si presentano con 10 stesso schema di formulazione: incominciano con 
la premessa, che costituisce una specie di dedica o invocazione divina, 
seguono poi i nomi degli emaneipatori e quindi quelli degli schiavi liberati, 
terminando con i nomi dei testimoni citati a garanzia e irrevocabilită della 
decisione cosi pubblicamente presa. 

Tutte queste iscrizioni dimostrano una larga unită culturale, che sta ad 
indicare quanto il progresso di una societă dipenda dallivello evolutivo della 
donna. Sono infatti le donne che educano i figli, cioe i futuri membri attivi 
della societă stessa. Di conseguenza, non vi e dubbio che quando le donne 
sono oppresse, incolte e arretrate, relegate al ruolo di «utensili animali», ogni 
spinta al progresso dell'umanită viene inesorabilmente frenata. 

Dalle paleoscritture di Dodona e di Butrinto si rileva chiaramente che la 
donna dell'Illiria del Sud aveva una propria personalită giuridica pienamente 
riconosciuta e godeva di completa libertă di decisione senza bisogno di un 
tutore uomo. Essa aveva inoltre la possibilită di frequentare le raffinate 
scuole di Butrinto, di Durazzo, dj Apollonia ecc. dove pili tardi hanno perfe­
zionato i Iora studi personalită fra le pili importanti di Roma, come Giulio 
Cesare, l'imperatore Augusto e molte altre. 

Intorno al XIIo secolo a.C., da quanto espone Seneca, alcune tribli illi­
riche passaronq nella Penisola Appenninica, portando con se, oltre al"espe­
rienza, la lingua e la cultura. 

Una di queste tribli era quella degli Etruschi. Si trattava di una 
comunită particolarmente'Sviluppata sotto ogni aspetto, che lasci6 impronte 
incancellabili in tutta la Penisola e specialmente nella Roma sorgente. 

Le donne degli Etruschi non erano affatto «utensili animati», ma ave­
vano diritti uguali agli uomini, alla maniera illirica. Questa condizione non 
era capita dai Greci, e neppure molto dai Romani, che di conseguenza deride­
vano le donne etrusche considerandole prive di morale. 

Non mancano nella letteratura antica testimonianze in questo senso. 
particolare interesse presentano gli scritti del brilante commediografo latino 
Tito P. Plauto (254 - 184 a.C.) che si esprime in moda molto irriguardoso 
verso l'oriorabilită delle donne etrusche. Anche 10 storico greco Teopulos (IV 
secolo a.C.) si dimostra aspro e sarcastico nei Iora riguardi 7). 

AlIa morte di Re Agron, nel 231 a.C., saH sul trono illirico la sua 
vedova, Teuta, che i Romani chiamarono «la Regina isterica». Scarsa simpa­
tia per l'Illiria e la sua regina nutriva anche 10 storico greco Polibio (200 - 120 
a.C.), e questo sentimento ostile si acui quando Teuta generalizz6 la pratica 
della pirateria (a quell'epoca corrente e di fatto non disgiunta daI concetto di 
commercio maritimo) che venne permessa anche alla libera iniziativa privata 
enon esercitata solo come prerogativa dello Stato. 
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Polibio defini «follia» e «debolezza feminile» la decisione delIa Regina 
Teuta, che peraltro non ha mancato di trovare un riconoscimento favorevole 
da parte di coloro che, a distanza di tempo, hanno capito il nuovo corso 
delI'economia da lei assecondato. Un meticoloso studioso di questa politica e 
il tedesco Ch. E. Welskopf, secondo il quale essa va coHegata con l'evolu­
zione verificatasi allora in Illiria, dove l'economia schiavista collettiva stava 
sviluppandosi verso una forma piu moderna, congiunta alI'affermarsi di 
un 'economia privata e individuale 8). 

Cia considerato, al contrario di certi storici di allora, si pua dunque so­
stenere che la Regina Teuta estata una dei primi governanti a capire questa 
nuova politica economica individualista, che ovviamente si rifletteva anche 
sul settore del commercio-pirateria e sulla aumentata richiesta di forze di la­
voro, cioe di schiavi. 

Un altro aspetto delI'importanza femminile in Illiria e rappresentato 
dalla Dea deHa Conoscenza «Uridia». NelI'illirico moderno, cioe in albanese, 
il significato di questo nome e: Uri - fame, dia - conoscenza. «Uridia» vuol 
dire dunque«Fame di Conoscenza». 

Le iscrizioni scolpite sulla pietra scoperte finora a Dodona e a Butrinto 
sono innumerevoli. In realtâ sarebbe impossibile in questa sede cqmmentarie 
tutte, anche se ciascuna offre un proprio fascino comunicativo, emozionante, 
che il tempo trascorso e stato incapace di canceHare da quei concetti usciti 
dalI'anima di quei popoli antichissimi. 

Come se i secoli fossero rimasti attoniti di fronte a tanta bellezza, sfi­
lando davanti a loro con riverenza e commozione. 

Per terminare questo breve incontro con i documenti epigrafici di Do­
dona e di Butrinto, merita rivolgere una particolare attenzione ad uno fra i 
piu interessanti: 

«Al buon destino e per la salvezza. 
(Quando era) stratega (capo) dei Prasaithi Nikanoros da Metoreos e 

Lysiscos prostate (rappresentante) di Erithronios, e Nikanoros figlio di Eu­
nomos da Metoreos sacerdote di Esculapio a Butrinto, Timokrates Netidios e 
la moglie di Timokrates, Meganika, secondo la legge di coloro che non hanno 
figli, dichiararono libero nel mese di Kydreos Khresimon, figlio di Menonos, 
e 10 dedicarono intoccabile e sacro a Esculapio. 

I testimoni: Damocritos di Teisareos, Kestreinos Asantos, e gli altri cit­
tadini Dokinos di Samios, Tharios, Simakos di Lykonios, Lisanos di Lisima­
kos da Butrinto e Lykinos di Isotiaios da Butrinto. 

Lo proclama Derdas Melanthios» 9). 

NOTE: 

1. Aristotele, Politica, 1253 b. 
2. Vatin, Recherches sur le mariage et la condition de la femme mariee ti l'epoque 
hellenistique, Paris 1970, p. 5. 
3. Cabanes, L 'Epire, de la mort de Pyrrhos ti la conqu~te romaine (272 - 167), pp. 407 - 413. 
4. Cabanes, L 'Epire... , p. 425, Tab. I. 
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5. Ibidem, p. 588 (iscrizione 74). 
6. Ugolini, Albania Antica, voI. III (L'Acropoli di Butrinto). 
7. N. V. Falaschi, Antiche Civiltil Mediterranee: Pelasgi, //iri, Etruschi, Albanesi, Roma 
1984, p. 52. 
8. Welskopf, Die Produktionsverhiiltnisse im Antiken Orient und im greichich-romichen 
Altertun, Berlino 1957, p. 289. 
9. //iria, 1981, 1, p. 231. 

N. V. F. 

ZARE CENUSIE, 

Vine toamna arămie Cucul, puii îşi priveşte.
 

Făcându-şi din frunze iie Puiul cel mai mic nu creşte.
 

Si, din florile din luncă Trist, cu ochii face roată.
 

O beteală pentru nuntă. Cui îi va mai spune tată?
 

Păsarile călătoare Toamnă, toamnă drum de ducă,
 

Se duc în ţara cu soare Rămânear-ai pe-o ulucă,
 

Tot vâslind spre zarea lină Teapănă ca varza crudă,
 

Pentr-o rază de lumină. Toamnă lungă şi zăludă.
 

JERTFA DE ANOTIMP 

Coboară din lună un drum de tăcere 
Către matca aspră înflorită-n timp­
Si-n câmpii uitate, arămite semne, 
Ne vestesc sosirea altui anotimp. 

E deja trecută vremea prin zăbrele 

Buzele iubirii strigă în ursit, 
Jertfa din cuvinte curge în uimire 
Şi se pierde mută într-un asfinţit. 

MARIETA SAVA-BURSUC 
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PE URMELE LIMBII DACILOR� 

de Prof. DUMITRU SERBU, 

Se constată că problemele de istorie trezesc un viu interes în pături din 
ce în ce mai largi. Cele mai căutate în prezent sunt cele în legătură cu viaţa şi 

civilizaţia poporului dac. Fără îndoială, interesul pentru această temă este 
stârnit şi de desele descoperiri arheologice şi de noile dovezi şi interpretări ale 
izvoarelor istorice. Dar poate că e aici şi o dorinţă de a repara o nedreptate 
făcută strămoşilor noştri. A trebuit să intervină, cu toată energia, Mihail 
Kogălniceanu şi alţii, dar mai ales B. P. Hasdeu, pentru a atrage atenţia asu­
pra acestei nedreptăţi. 

Pe scurt, istoria a reluat în cercetare izvoarele şi a venit cu actul prin 
care se repara nedreptatea, afirmând prin marele istoric Al. Xenopol, că «în 
rădăcina fiziologică a neamului românesc se află vechiul prototip dac». Dar 
restaurarea nu s-a făcut pe deplin, pentru că în ce priveşte limba, socoteşte că 

este a Romanilor, adică latina. Poate că era prea puternic curentullatinist, pe 
a cărui poziţie se menţinea neclintită lingvistica română, încât Xenopol a tre­
buit să se mulţumească cu această formulă de compromis. 

La aceeaşi formulă, exprimată doar cu alte cuvinte şi cu unele concesii 
pentru câteva cuvinte dacice, s-au menţinut şi istoricii următori, până în ziua 
de azi. Totuşi, apar şi istorici care demonstrează că formula cu limba latină e 
discutabilă. 

Lingvistica românească a avut norocul şi nenorocul să fie dominată de 
figura lui Ovid Densuşianu, care, cu toate că a produs lucrări de care tot­
deauna se va ţine seama, a făcut şi afirmaţii cu care a ţinut să sfideze opinia 
publică, chiar din acea vreme. Iată un astfel de exemplu negativ, apărut în 
lucrarea sa cea mai de seamă, Istoria literaturii române, ed. J. Byck, voI. I, 
1961, p. 189 ş.u.: «O chestiune asupra căreia suntem de acord cu R6sler este 
aşezarea centrului de formaţie a limbii române la sud de Dunăre. Acesta este 
un fapt care ni se pare indiscutabil şi pe care cercetările filologice îl vor con­
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firma cu timpul şi mai bine. Ne deosebim însă de RQsler când acesta plasează 

naşterea limbii române în Moesia şi admite că Românii sunt urmaşii coloniş­
tilor stabiliţi de Aurelian în această provincie, după evacuarea Daciei, în anul 
271. După părerea noastră, limba română n-a putut să se dezvolte decât pe 
un ter_itoriu mai întins decât Moesia şi mai apropiat de Adriatică. Şi acest teri­
toriu nu poate fi decât Iliria... ». 

Este lesne de înţeles că nici RQsler nu s-ar fi aşteptat la o astfel de for­
mulare. 

Dar argumentele cu care încearcă să-şi susţină teza nu sunt prea con­
vingătoare. La p. 196 singur scrie: «Faptele pe care le-am expus pentru a 
dovedi că româna s-a format la sudul Dunării nu sunt, desigur, prea nume­
roase. Ele sunt însă singurele pe care putem cuteza astăzi să clădim ceva solid. 
Printre ele sunt unele care ne par absolut decisive; pentru a le mări numărul 

va trebui să aşteptăm ca limbile balcanice să fie mai bine cunoscute decât 
acum». 

Viziunea sa în ce priveşte formarea poporului român şi a limbii sale o 
exprimă şi mai categoric în ultimul capitol, intitulat «Concluzie»: «Transpor­
tată din Peninsula Balcanică, latina întâlneşte aici traca, ilira şi greaca. În 
lupta care începe între ea şi celelalte limbi, traca şi ilira pierd cea mai mare 
parte a domeniului lor. Abordând în ea o parte a elementului autohton, 
latina balcanică s-a transformat, cu timpul, într-un grai romanic special, a 
cărui dezvoltare merge, într-o anumită măsură, până în secolul al VI-lea, 
paralel cu aceea a albanezei şi mai ales a dalmatei, a italianei şi, câteodată, a 
retoromanei. Acest grai romanic devine limba română propriu zisă în 
momentul în care pătrunderea Slavilor îl desparte de restul Romaniei. 

Din centrul formaţiei sale, Iliria, limba română avea în evul mediu 
ramificaţii spre nord, până în Dacia... ». 

Deci, exact pe dos decât concluziile la care ajunsese istoria. Despre Daci 
şi dacism nici vorbă. 

O încercare de atenuare în problema formării poporului român a 
încercat-o Al. Rosetti: «Caracterul balcanic al limbii române şi dezvoltarea 
românei în zona civilizaţiei greceşti, implică formarea ei, în mod esenţial, în 
Peninsula Balcanică, deci în sudul Dunării, într-o regiune de contact cu teri­
toriul romanizat nord-dunărean (vechea Dacie romană şi în special Banatul); 
formula, în privinţa teritoriului de formaţiune a limbii române fiind «la sudul 
şi nordul Dunării, iar nu la nordul şi sudul Dunării» (Al. Rosetti, Istoria Lim­
bii române, 1938, p. 115). 

Câtă atenuare poate aduce, în special finalul acestei formulări cu aspect 
de cimilitură? 

E drept că lingvistica de la Cluj-Napoca a avut o activitate impresio­
nantă. Dar în ce priveşte problema poporului şi a limbii române vin cu o 
corectură categorică. lat-o exprimată de un reprezentant de seamă allingvis­
ticii clujene, D. Macrea, în lucrarea sa Lingvistică şi cultură, 1978, p. 44: 
«Privită în lumina realităţilor istorice, este evident că limba şi poporul român 
s-au format mai ales în nordul Dunării, unde s-au constituit mai târziu şi sta­
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tele româneşti de sine-stătătoare, care - atât cel muntean, cât şi cel moldovean 
- s-au dezvoltat dinspre nord spre sud, adică dinspre Transilvania şi nu 
invers, dar şi pe malul drept al Dunării, în regiunea romanizată, de-a lungul 
părţii de jos a marelui fluviu, cu care Dacia a avut în tot timpul stăpâniri 

romane, în sud-estul Europei, ca şi de atunci încoace, un strâns contact eco­
nomic şi politic. Dialectul daco-român, vorbit în Dacia, şi dialectele aromân, 
megleno-român şi istro-român, vorbite în sudul Dunării, sunt mărturia aces­
tei realităţi istorice». 

Este o formulă care slujeşte mai bine concepţiei latiniste, însă excesivul 
apare în insistenţa lui «dinspre nord spre sud», care, în mod firesc, duce la 
impresia că poporul român s-a format în nord - chiar cu precizarea Transilva­
nia - şi de aici a roit, ajungând în Peninsula Balcanică până în Grecia. Se reia 
astfel în sens invers, greşeala făcută de Al. Philipide, Ovid Densuşianu, Al. 
Rosetti şi alţii, care susţineau că lucrurile s-au petrecut de la sud spre nord. 
Faptul legendarului Negru Vodă şi al lui Dargoş Vodă - deplasări locale, cu 
caracter administrativ, din regiuni pline cu Români în altele alăturate tot cu 
populaţie românească - nu justifică concluzia trasă. 

Dacă, în ce priveşte formarea poporului şi a limbii româneşti, acestea 
sunt concepţiile, scrisul în limba română are şi el o istorie destul de agitată. 

Istoria scrisului porneşte de la o situaţie impusă chiar de istorie - şi e 
valabilă atât pentru concepţia romanistă, cât şi pentru cea dacistă -, pentru că 

poporul român, continuatorul fie al Romanilor, fie al Dacilor, în funcţie de 
prima sau a doua concepţie, popoare care cunoşteau scrisul, s-a pomenit din 
cauza teribilelor migraţiuni, fără documente scrise. Deci, nici dovezi scrise 
despre limbă, nici despre alfabetul folosit. 

S-au făcut eforturi Iăudabile, în special în secolul trecut, de a se aduna 
orice .fel de scrisuri vechi, fie religioase, fie laice. Prin donaţia unor posesori 
de vechi manuscrise sau aflarea altora prin podul unor vechi mănăstiri, s-au 
găsit câteva, socotite ca cele mai vechi şi anume: Psaltirea Scheiană, Psaltirea 
Voroneteană,, Codicele , si Hurmuzaki, cunoscuteVoronetean , Psaltirea 
laolaltă şi sub numele de «Textele rotacizante)) sau «Textele maramureşene)). 

Cercetându-se vechimea hârtiei, după filigrane, s-a ajuns la concluzia 
că sunt scrise cam pe la jumătatea secolului al XVI-lea şi că au precedat 
tipăriturile lui Coresi. Ele, fie că erau traduceri din slavonă sau copii după 
textele pre-existente, pentru vechimea lor au fost proclamate «monumente de 
limbă românească)). 

Cum de la aflarea lor şi până în 1965, când a apărut lucrarea lui P. P. 
Panaitescu, Începuturile şi biruinţa scrisului În limba română (Bucureşti, 
1965), s-au socotit toate ca fiind din anii 1530 - 1550, s-a ajuns la concluzia 
-susţinută de cei mai de seamă dintre lingviştii noştri - că scrisul în limba 
română ar fi fost determinat de Reforma luterană. Alţii, în frunte cu N. 
Iorga (care deşi la început a fost adeptul teoriei luterane) au susţinut că înce­
putul scrisului românesc s-ar datora husitismului. 

Au mai fost şi alte teorii, dar a prevalat cea a luteranismului, ca fiind 
mai temeinic argumentată. 
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În ce priveşte alfabetul folosit, s-a constatat că e cel cirilic. De altfel, 
până acum nimeni nu a contestat că noi am început să scriem în limba slavă şi 

că mai târziu, sub diferite influenţe, am început să scriem şi în limba română, 

însă cu acelaşi alfabet. 

•� 
Cât despre limbă ea era în unele locuri dureros de greoaie, cum se exprimă pe 
bună dreptate Al. Piru. Ovid Densuşianu, susţinător fervent al teoriei lutera­
niste, spune despre aceste texte: «Sunt scrise într-o limbă barbară; ele 
trădează eforturile care se făceau pentru redarea în scris a cuvintelor din 
limba vorbită; fonetica este uneori atât de alterată încât trebuie să ghiceşti 
cuvintele pe care intenţiona să le scrie autorul». 

Problema care se pune este dacă ele reprezentau într-adevăr limba 
românească din acea vreme. Ştim că scrisul este o artă şi nici astăzi el nu 
reprezintă nici măcar propria vorbire a autorului. De aceea este sigur că nu 
putem să spunem că aceste texte au calitatea de a reprezenta limba 
românească din acea vreme în toată complexitatea ei. 

Poate că aceste cusururi au fost şi salvarea lor, pentru că, nefiind folo­
site la slujba bisericească, au fost lăsate deopare sau aruncate în poduri. Cele 
bune, care puteau fi socotite că reprezentau limba vorbită, au dispărut prin 
uz. Ne-au rămas doar rebuturile. 

..-------..-_... -------~ 

Documentul de limbă română din 1521. 
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Apariţia Scrisorii lui Neacşu a pus teoria luteranistă într-o grea situaţie, 

pentru că fiind datată cu anul 1521 era în afară de orice influenţă luterană; 

iar limba clară, logică şi curgătoare, ca aceea de azi. Prin ea se infirmă ideea 
că am scris sub influenţa luteranismului, precum şi aceea că limba textelor 
rotacizante ar reprezenta limba vorbită în acea vreme. 

Era cazul ca susţinătorii teoriei luteraniste să o primească cu bucurie. 
dar împotriva acelei scrisori s-a organizat o acţiune tacită de neluare în 
seamă, bagatelizare, mergându-se chiar până la acuzarea de fals. 

Nicolae Iorga, descoperitorul ei în arhiva Braşovului (care era atunci în 
Austro-Ungaria), indignat de indiferenţa acestei primiri, a publicat-o în sub­
solul unei pagini din Hurmuzaki, 1900, voI. XI, p. 843, însoţind-o cu câteva 
cuvinte de obidă. 

După douăzeci de ani, scrisoarea a fost republicată de istoricul literar 
Gheorghe Adamescu, «ca prim document în limba română», în Istoria litera­
turii române din 1920. Prin această republicare, scrisoarea lui Neacşu a fost 
făcută cunoscută marelui public şi a trebuit să fie acceptată, cu destulă 

întârziere, şi de către luteranişti, nu fără unele răbufniri împotriva ei. 
Cât despre Neacşu, nu i s-a dat nici un pic de importanţă. În general e 

socotit boier, dar în ultimul timp i se mai spune şi orăşean, probabil spre a 
explica faptul că era ştiutor de carte şi cunoscător al limbii slavone. 

El însă era negustor în Câmpulung (vezi şi Tribuna din 27 aprilie 1978), 
nu dintre cei mai bogaţi, cunoscut sub numele de Neacşu Lupa Roşca. Vindea 
peşte, piei, miere, ceară şi cumpăra produse meşteşugăreşti de la Braşov. Cu 
Iohannes Benckner avea legături de prietenie din tinereţe. Vizitaseră 

împreună şi Porţile de Fier. Acum, fiind de circa 70 - 75 de ani, cu ginere şi el 
cu vază în oraş, şi cunoscut de Benckner, pentru că îl pomeneşte nominal ca o 
garanţie a seriozităţii ştirilor ce le dă în scrisoare, nu mai poate să se ducă per­
sonal, ci foloseşte acest mijloc dând informaţii culese de la boierii vecini şi de 
la ginerele său Negre. 

După scris, se vede că a învăţat să scrie şi să citească la şcoală bună, de 
vreme ce învaţă şi unele formule slavone, la modă, cu care să înceapă şi să 

sfârşească o scrisoare. Evident că şcoala a urmat-o în copilărie, prin anii 1450 
- 1460. Dacă ţinem seama de faptul că dascălul, sau dascălii, la care a învăţat 

erau oameni cu pregătire bună, se vede că şi aceştia învăţaseră cam pe vremea 
lui Mircea cel Bătrân. 

Iată că acest Neacşu din Câmpulung, pe lângă faptul că este autorul 
acelei scrisori, prin însăşi existenţa sa, ca un adevărat document viu, ne poate 
sluji ca să înţelegem mai bine această latură a vieţii culturale în Ţara 

Românească. 

Existenţa Scrisorii lui Neacşu, ca şi semnificaţiile ce se desprind din 
însăşi viaţa autorului ei, au fost o adevărată revelaţie pentru evoluţia limbii şi 

a formării poporului român. Aceşti doi factori, scrisoarea şi autorul ei, 
demonstrează că scrisul în limba română nu a fost legat de luteranism şi nici 
chiar de husitism, iar limba românească este clară şi precisă, un adevărat mij­
loc lesnicios de înţelegere între cei ce o cunosc. 
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Prin comunicarea privind Manuscrisul românesc din Codicele din Ieud, 
a cărui vechime am stabilit-i în anul 1391 sau 1392, am întărit convingerile 
desprinse din existenţa Scrisorii lui Neacşu. Acest manuscris este cu mult mai 
întins decât scrisoarea lui Neacşu. El cuprinde 48 de pagini de limbă 

românească şi are aceeaşi claritate şi precizie. Este alcătuit din trei texte, din­
tre care numai primul, care este originalul, este datat cu anul 1391. Celelalte 
două texte sunt copii ale unor scrieri cu mult mai vechi (cu secole). 

Datarea propusă de mine (1391) a fost acceptată în mai multe lucrări de 
valoare, pe această temă s-au ţinut conferinţe la Bucureşti, Ploieşti, Craiova 
etc., iar cu prilejul Congresului de istorie de la Bucureşti din anul 1980, s-au 
distribuit participanţilor broşuri în limbi de largă circulaţie, în care această 

datare a Manuscrisului românesc era adoptată. Se pare că mai marea liber­
tate de acţiunea istoricilor şi filologilor a contribuit ca acest manuscris să 

nu-şi aştepte confirmarea atâta timp cât a aşteptat Scrisoarea lui Neacşu. 

(Va urma) 

Redacţia mulţumeşte colaboratorilor pentru materialele trimise şi recomandă 

ca articolele să fie clare, concise, cu material ilustrativ. Fiecare autor Îşi 

asumă responsabilitatea ipotezelor enunţate şi a exactităţii datelor. 

Întrucât revista Noi Tracii a devenit organ al Centrului European de Studii 
Trace, articolele pot fi trimise şi În limbi de largă circulaţie - engleză, 
franceză, germană, spaniolă, italiană. 

Colaboratorii din România pot trimite manuscrisele dactilografiate şi atent 
corectate şi la adresa: Ion Coja, Căsuţa poştală 73-17, Bucureşti. 
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